
«Третий мастер Фу, я слышал, что этот брак был устроен твоим отцом. Каково происхождение
семьи Сун? Твой второй брат и невестка действительно согласились на это?». Мужчина,
сидевший рядом с Фу Ченом, наклонился ближе, желая узнать все сплетни.

Брачные союзы заключались в соответствии социальных статусов.

Социальное положение семьи Сун было намного ниже, чем у семьи Фу. Когда новость о свадьбе
распространилась, все были удивлены и почувствовали, что семья Сун сорвала джек-пот.

Фу Юйсю был не единственным внуком и не старшим внуком в семье Фу, но он был
единственным сыном второго брата Фу Чена.

Яркий свет пронесся мимо лица Фу Чена, осветив его лицо. Спустя долгое время он наконец
открыл рот, и мужчина наклонился вперед в предвкушении.

«Почему ваша семья выбрала ее семью?»

«Ты слишком близко. Это неудобно».

Мужчина слегка испугался и раздраженно отодвинулся на полдюйма. — Не то чтобы у меня
были какие-то неправильные мысли о тебе.

— Если ты будешь держаться от меня подальше, по столице не будет так много слухов. Голос
Фу Чена был мягким и равнодушным.

Мужчина был в ярости. — Если бы ты не жил один в таком возрасте, твой старик не стал бы
специально просить меня проводить с тобой больше времени и водить тебя гулять. Думаешь, я
готов проводить все свое время в твоем «храме»?

— Он действительно боится, что ты когда-нибудь не все обдумаешь, не сбреешь волосы и не
станешь монахом.

«Я думаю, что вас послали в Юньчэн, чтобы заставить вас выйти». Он холодно фыркнул. «На
этот раз я собираюсь подняться на снежные горы. Ты действительно не пойдешь со мной?
Пейзаж там действительно хорош, и секта тибетских буддистов тоже очень уникальна».

"Я занят."

«Разве это не касается семьи Сун? Если хочешь, я подожду тебя два дня.

"Я не собираюсь."

«Если ты не будешь чаще встречаться, как ты собираешься найти жену? Как вы думаете,
сможете ли вы читать Священные Писания целыми днями и найти жену? Неудивительно, что
твой старик так беспокоится.

Фу Чен наклонил голову и посмотрел на него. — Ты торчишь снаружи каждый день. Разве ты
еще не холостяк?

Краем глаза он заметил черную тень, пронесшуюся мимо его личной комнаты. Он слегка
нахмурился.

Мужчина был так зол, что выпил свой стакан воды.



Фу Чен был хитрым, злым на язык и полным причуд. Он не был стар, но ел вегетарианскую
пищу и читал буддийские писания, как старик. Выйти за него замуж было все равно, что жить
вдовой.

Мужчина не знал, какая незадачливая девушка попадется ему на глаза в будущем.

«Посидите немного. Я иду в туалет». Фу Чен встал и ушел.

Как только Фу Чен ушел, мужчина тут же позвал официантку.

Фу Чен, подожди. Мы пришли в бар, чтобы проводить меня, а ты не даешь мне пить?

— Сэр, что бы вы хотели заказать? Официантка тоже удивилась. Она никогда не видела, чтобы
мужчины заказывали в баре только стаканы воды со льдом.

«Дайте мне бутылку самого дорогого алкоголя, который у вас есть. Мне нужны только самые
качественные и самые дорогие».

«Хорошо, пожалуйста, подождите немного».

Официанты и официантки здесь все были умными людьми. По его одежде она знала, что он
определенно сможет себе это позволить, поэтому тут же принесла алкоголь. Боясь, что он
пожалеет об этом, она не стала ждать, пока он что-нибудь скажет, и стала старательно
открывать все пробки и крышки от бутылок.

В конце концов, если бы они потратили больше, она получила бы больше комиссионных.

— Пожалуйста, наслаждайтесь, сэр.

Мужчина посмотрел на стол, битком набитый вином и алкоголем, и почувствовал
необъяснимую гордость за себя. Фу Чен, ублюдок, если я не буду связываться с тобой до того,
как уйду, я возьму твою фамилию.

***

Сун Фэнван, пошатываясь, направилась в туалет.

Она вспомнила, что даже не выпила больше двух стаканов спиртного, а у нее уже сильно
кружилась голова. Ее зрение было расплывчатым, а шумная музыка заставляла ее гудеть в
голове.

Освещение в туалете было тусклым. Сун Фэнван держалась за стену, медленно идя, и случайно
вошла в мужской туалет в оцепенении.

Прежде чем Сун Фенгван успела отреагировать, все внезапно потемнело перед ее глазами…

Пара теплых рук закрыла ей глаза.

Они мягко накрывали ее, блокируя весь свет и заставляя ее чувствовать себя теплой и
нечеткой.

— Почему ты не уходишь? Мужчина не наклонялся и казался на некотором расстоянии.

Но голос звучал близко, и запах был странным.



Возможно, это было из-за алкоголя, ее разум был в беспорядке, и даже ее тело казалось
легким и трепетным.

— Ты все еще хочешь посмотреть? Мужчина снова заговорил, его присутствие, казалось,
приближалось.

— … Н-нет. Сун Фэнван колебалась.

Когда зрение человека было заблокировано, его другие чувства бесконечно обострялись.
Мужчина явно не подходил ближе, но просто услышав этот голос, люди начали нервничать без
особой причины.

«Это место не для тебя». Его голос был хриплым и низким. «Выходи со мной».

В баре было темно, и у нее кружилась голова от того, что она слишком много выпила, так что
она фактически последовала за ним, не задумываясь.

Она не могла вспомнить, как выглядел этот мужчина. Она помнила только этот голос…

Это звучало так хорошо.

Фу Чен посмотрел на маленькую девочку, шаг за шагом идущую за ним. В его глазах
отражалась улыбка, но был и намек на беспокойство. Если бы кто-то другой забрал ее сегодня
ночью, что-то могло бы случиться…

Это было довольно смело для «недорослого» ребенка прийти в такое место.

У тех немногих, кто следовал за Фу Ченом, чуть не отвисли челюсти, когда они увидели, что их
третий хозяин фактически выводит девушку из туалета.

Разве это не юная леди из семьи Сун…

«Сообщите ее подруге, чтобы она отправила ее домой». Фу Чен посмотрел на человека,
прислонившегося к стене.

Она выпила алкоголь и почувствовала слабость во всем теле. Уголки ее глаз, казалось, были
окрашены в красный цвет, а глаза блестели.

Глаза Фу Чена потемнели.

После того, как Сун Фэнвань ушла, Фу Чен не вернулся в отдельную комнату, а сразу вышел из
бара.

Фу Чен не сообщил Фу Юйсю, когда прибыл в Юньчэн, так что сегодня он остановится в отеле.
На полпути в машине его телефон завибрировал.

"Привет-"

— Третий мастер Фу, вы где?

— У меня есть дела, поэтому я ушел первым. Тон Фу Чена был спокойным и без намека на вину.

— Разве ты не говорил, что угостишь меня выпивкой, чтобы проводить? Почему ты убежал, не
заплатив по счету? Черт. Я заказал столько алкоголя и готовился с ним возиться. Этот



ублюдок…

«Дайте мне счет».

«Фу Чен, иди на хуй!» Мужчина тут же положил трубку. Почему я не могу, черт возьми,
каждый раз его обманывать?

***

Сун Фэнван ничего не помнила, что произошло той ночью. Она даже не помнила, как попала
домой. Теперь, когда она подумала об этом, ей повезло, что она не встретила плохих людей и
вернулась домой невредимой.

Она даже не знала, знала ли она мужчину с приятным голосом той ночью. Все, о чем она могла
думать, это ее смелые слова о погоне за третьим хозяином семьи Фу.

Фу Чен, с другой стороны, произвел на нее яркое впечатление.

Она даже ходит в такие места, как бары.

Ей не хватает дисциплины.
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